
Gerne bieten wir ab 3 Übernachtungen Halbpension (10 Euro) und Vollpension (20 Euro) an. 
Offriamo la mezza pensione (10 euro) e la pensione completa (20 euro) a partire da 3 notti.
We offer half board (10 Euro) and full board (20 Euro) with a minimum stay of 3 nights.  

Preise für Kinder im Zusatzbett | Prezzi per bambini nel letto aggiuntivo in camera | Price for children in additional beds:

0-2 Jahre im Elternbett	 Kostenlos | gratis | free
3-5 Jahre | anni | years	 20,00 €
6-11 Jahre | anni | years 	 30,00 €
ab 12 Jahre | anni | years	 33,00 €
Kinderbett | lettino | baby cot 	 8,00 €

Hund | cane | dog	 7,00 €

Die Preise verstehen sich inklusive MwSt. und aller Abgaben, sowie Benutzung unseres Freischwimmbades. Alle Zimmer sind mit Dusche und WC, 
Farbfernseher, Direktwahltelefon und größtenteils mit Balkon ausgestattet.

I prezzi sopra indicati includono tutte le tasse e l’utilizzo della piscina all’aperto. Tutte le camere sono dotate di doccia/WC, televisore e telefono. La 
maggior parte delle camere dispone di un balcone.

The rates include taxes and use of the outdoor swimming pool. All our guest rooms dispose of shower, WC, television and telephone. Most rooms 
dispose of a balcony with lovely mountain views.

Preise pro Zimmer mit Frühstück
Prezzi a camera con colazione
Rates per room including breakfast

Vor– und Zwischensaison
bassa stagione

low-season

Hauptsaison
alta stagione
peak-season

22.01. - 14.04. 15.04. - 02.05.

03.05. - 26.05. 27.05. - 26.06.

27.06. - 28.07. 29.07. - 30.10.

31.10. - 01.12. 02.12. - 18.12.

Einzelzimmer
Camera singola
Single room

47,00 51,00

Doppelzimmer mit Balkon
Camera doppia con balcone
Double room with balcony

80,00 88,00

Doppelzimmer Standard
Camera doppia standard
Double room standard

76,00 84,00

Doppelzimmer im Gästehaus Karl
Camera doppia nel Guesthouse Karl
Double room at the Guesthouse Karl

74,00 82,00

Doppelzimmer als Einzelzimmer
Camera doppia uso camera singola
Double room single use

62,00 66,00
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Stornobedingungen
Bis 30 Tage vor dem vereinbarten Ankunftstermin kann kostenlos storniert werden. Bei Stornierung bis 14 Tage vor dem vereinbarten Ankunftstermin verrech-
nen wir eine Stornogebühr von 30% des vereinbarten Arrangementpreises. Bei Stornierung ab dem 13. Tag vor dem vereinbarten Ankunftstermin verrechnen 
wir 50% des vereinbarten Arrangementpreises. Bei Stornierung ab dem 8. Tag vor dem vereinbarten Ankunftstermin oder bei Nicht-Ankunft verrechnen wir 

70% des vereinbarten Arrangementpreises. Stornierungen werden nur mit beiderseitiger Bestätigung akzeptiert. 

Wir empfehlen eine Hotel-Stornoversicherung 
der Europäischen Reiseversicherung, welche über uns erhältlich ist. 

Reiserücktritts-Versicherung
Vor Reiseantritt kann schon mal etwas passieren, 

mit unserer Stornoversicherung sind Sie finanziell abgesichert.
Sollten Sie einen gebuchten Hotelaufenthalt verspätet bzw. gar nicht antreten oder frühzeitig abbrechen, 

können laut EU-Normen Stornogebühren weiterverrechnet werden. 
Um Sie in solchen Fällen von jeglichen Spesen frei zu halten, empfehlen wir Ihnen, unsere Reisestorno-Versicherung abzuschließen, damit diese für Sie von der 

Europäischen Reiseversicherung übernommen werden.

Ganz einfach Prämie berechnen und buchen über 
 Europäische Reiseversicherung/HGV Stornoschutz.

Condizioni di disdetta
È possibile disdire fino a 30 giorni prima dell’arrivo senza costi aggiuntivi. Per annullamenti fino a 14 giorni della data di arrivo chiediamo il 30% del prezzo 

della camera. Per le disdette inferiori a 14 giorni prima dell’arrivo chiediamo il 50% del prezzo della camera. Annullamenti inferiori a 8 giorni dell’arrivo 
oppure non presa in consegna di letti verrà calcolato l’70% del pernottamento.

Accettiamo annullamenti solo con la nostra conferma.

Vi consigliamo un’assicurazione per il viaggio:
chiedete direttamente alla prenotazione. 

Assicurazione per spese di annullamento
Lei ha pensato a tutto, ma … se dovesse capitare un imprevisto, che le impedisce di iniziare la villeggiatura in Alto Adige o la costringe  

a un rientro anticipato? Si cauteli per queste eventualità e aggiunga alla prenotazione anche l’assicurazione del viaggio.

Per il calcolo della premia www.hotelsteiner.com

Cancellation Policy

It is possible to cancel your reservation up to 30 days prior to your arrival without any cancellations fees. For cancellations made up to 14 days before arrival 
we charge 30% of the room rate. For cancellations made less then 14 days prior to your arrival we charge 50% of the room rate. If you cancel up to 8 days to 

your arrival we charge 70% of the room rate. We accept only cancellations with our confirmation.

We recommend vacation insurance for everyone.
Please ask about insurance when you book the room.

The vacation insurance
If for any reason you have to cancel your vacation, the insurance covers fees you may incure. The insurance makes booking your vacation worry free!

To estimate the cost of your insurance please check on: www.hotelsteiner.com

Fam. Peter Pfeifer · J. F. Kennedystr. 34 · 39055 Leifers bei Bozen (BZ) Südtirol - Italien
Tel. +39 0471 954 225 · Fax +39 0471 951 572 · info@hotelsteiner.com · www.hotelsteiner.com

Bankleitzahl für Reuegeld: IBAN: IT46D0811458480000300001414 · Swift/Bic: RZSBIT21317
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